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نام و نام‌خانوادگی

م.1 هُ مْ جِ رْ مَّ تَ الیةِ ثُ لِ التّ مَ فضیلِ في الجُ مَ التَّ کانِ وَ اسْ مَ المَ ةِ وَ اسْ غَ مَ المبالَ ن اسْ یِّ عَ

ا. نّ نُ مِ سَ وَ أحْ نْ هُ اسِ مَ الف( قدیکون بینَ النّ

. حیمٌ ابٌ رَ وّ قوااللّهَ إنَّ اللّهَ تَ تَّ ب( اِ

. مِ دَ ةَ القَ رَ ةِ کُ دَ شاهَ مُ بِ لِ عَ لْ ـمَ ی الْ بْ إلَ هَ ذْ عالَ نَ ج( تَ

مَّ ترجم اسم المبالغة و اسم المفعول2 ن اسم المکان، اسم المبالغه، اسم المفعول ثُ یِّ عَ

". ورةً جمیلةً مُ صُ سُ رْ . یَ بٌ رَّ جَ امٌ مُ سَّ مٌ حاذقٌ و هو رَ لِّ عَ تنا مُ سِ رَ دْ "فی مَ

3. مْ جِ رْ فضیلِ و اسم المبالغة ثم تَ ن اسم التَّ یِّ عَ

﴾ ابٌ رحیمٌ وّ الف( ﴿إنّ اللّهَ تَ

. هُ ثلُ عیبَ ما فیکَ مِ یبِ أنْ تَ عَ رُ الْ ب( أکبَ

اس. لِ بینَ النّ واصُ عِ التُ طْ مِّ أسبابِ قَ ن أهَ ةُ مِ یبَ ج( الغِ

ة: )ادات شرط ـ فعل شرط ـ جواب شرط(4 ن فی العبارةِ التالیّ عیّ

م" کُ ت أقدامَ بّ ثَ م و یُ کُ رُ نصُ روا اللهَ یَ نصُ "إن تَ

: تي تحتها خطّ ترجم الکلمات الّ

5. یاةِ وا في الحَ قُ فِّ وَ سوا الصالحینَ تُ جالِ إن تُ

مِ الجملتین.6 رجِ مَّ تَ ةِ ثُ ةِ الثانیّ لَ مْ رط فی الجُ ملة الأولی و جوابَ الشَّ جُ رط فی الْ ن فعل الشَّ یِّ عَ

. رهِ بَ ، أجابَ فی کِ هِ رِ غَ لَ فی صِ أَ ن سَ الف( مَ

﴾ مُ الجاهلونَ قالوا سلاماً هُ بَ ب( ﴿وَ اذا خاطَ

7: هُ رطِ و جوابَ لَ الشَّ عْ ن فِ یِّ عَ

جاح فی حیاتک." ت علی النَّ لْ صَ ، حَ تَ رْ بَ ة و إن صَ نیَّ ه نعمة غَ بر أنَّ مَ الصَّ لَ عْ لیک أن تَ "عَ

ن الترجمة الصحیحة: عیّ
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8:" إنَّ اللهَ بهِ علیمٌ یرٍ فَ ن خَ قوا مِ نفِ "و ما تُ

1ـ و آنچه از خیر انفاق بکنید پس قطعاً خداوند به آن آگاه است.

2ـ و هرچه را از خیر انفاق کرده باشید پس بدون شک خدا آن را می‌داند.

ح:9 نجَ ها یَ م بِ زِ لتَ ن یَ مَ

1ـ هرکس به آن پایبند می‌شد موفق شده بود.

2ـ هرکس به آن پایبند باشد موفق می‌شود.

10. " ةَ حيحَ الصَّ ةَ مَ رجَ نِ "التَّ يِّ مَّ عَ " ثُ رطِ وابَ الشَّ نْ "جَ عیِّ

". ةِ رَ خِ دوا في الْا صُ نيا، نحْ عوا في الدُّ "ما نزرَ

1( هرچه در دنيا بکاریم، در آخرت درو می‌کنیم.

2( هرچه در دنيا می‌کاریم، در آخرت درو می‌کنیم.

ن المعرفة و النکرة:11 عیِّ

. ها غاباتٌ جمیلةٌ 1( سافرتُ إلی مازندران لَ

ة. داقَ ب فریقَ الصَّ ب لاعِ ن جانِ ةٌ مِ ویَّ جمة قَ ر هَ نظُ 2( اُ

ن المعرفة:12 یِّ مَّ عَ کرةِ ثُ دِ المعرفةِ و النَ واعِ ب قَ سَ م هذه العبارة حَ ترجِ

ه." فَ لْ ذی خَ عَ الَّ مُ مَ لَّ کَ تَ البُ یَ . الطّ بٌ ولی طالبٌ راسِ ةِ الْأ "کان فی الحصَّ

ة: حیحَ رجمة الصّ ب التّ خَ نتَ اِ

13﴾... سولَ ی فرعونٌ الرّ صَ عَ ون رسولاً فَ ی فرعَ نا إلَ لْ ﴿أرسَ

1( به‌سوی فرعون رسول فرستادیم پس فرعون از رسول نافرمانی می‌کند.

2( به سوی فرعون رسولی فرستادیم پس فرعون از آن رسول سرپیچی کرد.

14. دتُ مباراةً جمیلةً شاهَ

1( مسابقه زیبا را دیدم.

2( مسابقه‌ای زیبا را دیدم.

حیحة: ة الصَّ مَ رجَ ب التَّ خِ تَ إنْ

لوک الآخرین.15 رَ سُ یِّ غَ ی یُ ، حتّ ما یقولُ لاً بِ بُ أنْ یکونَ عامِ جِ مُ یَ لِّ کَ تَ المُ

1ـ گوینده باید به هر چیزی که می‌گوید عمل کند تا رفتار دیگران تغییر کند.

2ـ گوینده باید به هرآنچه می‌گوید عمل‌کننده باشد تا رفتار دیگران را تغییر دهد.



3/6لرنیتو 1403

ة:16 مِ العبارَ مَ ترجِ ین الجملة الوصفیه ثُ عَ

ة. رَ جَ ذعِ الشَّ مو علی جِ نْ رازیل تَ تُ أثماراً فی البَ لْ كَ اَ

. کَ نْ بَ مِ لِ بْ ما طُ تُ کْ اُ

17". راً هّ طَ زُ سائلاً مُ رِ فْ دٍ تُ دَ غُ لوءٌ بِ مْ "هو مَ

1( اسم المفعول:

2(‌ المفعول:

3( الصفة:

4( الجملة الوصفیة:

. حیحةَ رجمة الصَّ ن التّ یِّ عَ

18. روسِ مِ الدُّ هْ دنی في فَ ساعِ تُ کتاباً یُ یْ رَ تَ شْ اِ

الف( کتابی خریدم که مرا در فهمیدن درس کمک کرده است.

ب( کتابی خریدم که مرا در فهمیدن درس‌ها کمک کرده است.

19. ذُ فَ نْ زٌ لاتَ نْ ةُ کَ ناعَ قَ لْ اَ

الف( قناعت گنج پایان‌ناپذیری است.

ب( قناعت گنجی است که پایان نمی‌پذیرد.

ها: رجمِ مَّ تَ ن الافعال المضارعة ثُ یِّ عَ

20﴾ مْ کُ یرٌ لَ وَ خَ یئاً وَ هُ هوا شَ رَ کْ نْ تَ سی أَ ﴿عَ

21". هِ تَ بِ عْ مِ لِّ ماسَ کُ اسَ بِ ثِ النّ دِّ حَ "لا تُ

: تی تحتها خطّ ترجم الکلمات الّ

ن الامتحان.22 بٍ أن یغیبوا عَ لّا ر أربعة طُ دَّ قَ

لفراغ. ن الفعل المناسب لِ یِّ عَ
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23) عَ جَ عوا - ما رَ جَ رْ عوا - لن یَ جَ رْ لعب أمس. )لم یَ مَ م ............ إلی الْ هُ

24) رُ شِ رِ - یستَ رُ - لا تستشِ شِ تَ راب. )تسْ ه کالسّ إنَّ ابَ فَ ............ الکذّ

: ةَ حیحَ ةَ الصَّ مَ رجَ ب التَّ خِ تَ ِانْ

25﴾... شاءُ ن یَ مَ زقَ لِ طُ الرِّ موا أنَّ الله یبسُ علَ مْ یَ ﴿أو لَ

الف( آیا نمی دانند که خدا رزق را برای هرکس می‌خواهد و می‌گستراند؟

ب( آیا ندانسته اند که خداوند روزی را برای هرکه بخواهد می‌گستراند؟

 

26. هنَّ جِ رامِ نجحنَ فی بَ نَّ أنْ یَ هُ نُ لَ مکِ نَ کیفَ یُ لمْ یعَ متُ معَ صدیقاتی لِ لَّ کَ تَ

الف( با دوستانم سخن گفتم تا بدانند چگونه برایشان امکان دارد که در برنامه‌هایشان موفق شوند.

ب( با دوستانم صحبت کردم که بدانند چگونه برایشان موفقیت در برنامه‌هایشان ممکن است.

ة. ة إلی الفارسیَّ ل التالیّ مَ مْ الجُ جِ رْ تَ

بوا.27 ذِ کْ نْ لایَ ی اَ لَ هم عَ ستاذَ بُ اُ لاّ دَ الطُّ عاهَ

حیحة. ة الصَّ ن الترجمَ یِّ عَ

ون﴾:28 حبّ ا تُ مّ قوا مِ فِ نْ ی تُ رَّ حتّ ن تنالوا البِ ﴿لَ

الف( به نیکی دست نخواهید یافت تا ازآنچه دوست می‌دارید، انفاق کنید.

ب( به نیکی دست نمی‌یابید تا آنچه را که دوستش می‌دارید انفاق کنید.

حیح: ب الصَّ خِ تَ إنْ

مْ : نمی‌آموزد - نیاموخته است29 لَّ عَ تَ مْ یَ لَ

: باید تألیف کند - تا تألیف کند30 فَ لِّ ؤَ یُ لِ

: نزاییده است - نمی‌زاید31 دْ لِ لم یَ

: فرار نمی‌کند - نباید فرار کند‌32 بْ رُ هْ لا یَ
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ةَ الصحیحة. رجمَ بِ التَّ خِ انتَ

عجباً بما یرتبطُ بالشرق.33 ستشرقین و کان مُ ن أشهر المُ دُّ یوهان غوته مِ عَ یُ

1( یوهان گوته از مشهورترین خاورشناسانی به شمار می‌رفت که به هرآنچه که به شرق ارتباط داشت

علاقه داشت.

2( یوهان گوته از مشهورترین خاورشناسان به شمار می‌رود و شیفته آن چیزی بود که به شرق ارتباط

می‌داشت.

لِ المؤمنون.34 یتوکَّ لْ ی الله فَ لَ عَ

1( مؤمنان تنها باید بر خدا توکل کنند.

2( مؤمنان فقط به خدا توکل می‌کنند.

حیحة: إنتخب الترجمة الصَّ

بِ صاروا نشیطین.35 عِ دَ اللَّ عْ اطی و بَ بوا علی الشّ عِ کان الأطفال لَ

1( کودکان کنار ساحل بازی می‌کردند و پس از بازی بانشاط شدند!

2( کودکان کنار ساحل بازی کرده بودند و پس از بازی کردن بانشاط شدند!

نْ یشاء...﴾36 مَ زق لِ طُ الرِّ سُ بْ موا أنَّ اللّه یَ لَ عْ مْ یَ ﴿أولَ

1( آیا نمی‌دانند که خدا روزی را برای هرکس بخواهد فراوان می‌کند؟

2( آیا ندانستند که خداوند رزق را برای هرکسی بخواهد می‌گستراند؟

ن الترجمة الصحیحة: یِّ عَ

ث الناس أبداً بما لا تعلم:37 حدّ لا تُ

الف( با مردم دربارۀ آنچه نمی‌دانی صحبت نکن.

ب( با مردم دربارۀ چیزی که ندانستی صحبت نمی‌کنی.

ة. صَ اقِ عاني الأفعال النّ أتها في مَ رَ ي قَ دِ التّ بَ القواعِ سَ م ما أشیر إلیه بخطٍّ حَ رجِ تَ

38. کانَ عندی بیتٌ خشبیُّ

39﴾ ةً رَّ ضَ خْ ضُ مُ حُ الارْ بِ صْ تُ ﴿... فَ
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40" "إنَّ اللهَ کان غفوراً رحیماً

41. بَ علی الجدار صورةً تِ کان قد کُ

ة المناسبة للعبارة العربیة. ن العبارة الفارسیّ یِّ عَ

ومٌ علیک.42 ومٌ لک و یَ ، یَ رُ یومانِ هْ الدَّ

1( روزگارست آن‌که گه عزت دهد گه خوار دارد.

2( آسایش دو گیتی تفسیر این دو حرف است            با دوستان مروت با دشمنان مدارا

43. ها خطٌّ تي تحتَ ماتِ الّ لِ کَ لّ الإعرابي للْ حَ ر المَ ذکُ اُ

. لوک‍‍هِ فی الصفِّ مَ‍‍ علی سُ دِ بُ إنشاء مهران‍‍، خجلَ و نَ شاغِ البُ المُ معَ الطّ ا سَ لمّ

44: طِّ تی تحتها خَ لکلمات الّ لّ الإعرابی لِ حَ رْ المَ کُ ذْ اُ

". نْ عبادة سبعین سنةً یرٌ مِ ةٍ خَ رُ ساعَ کُّ فَ "تَ


